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Przycisk zasilania/migawki/OK

Przedni ekran

Wskaźnik Wi�

Głośnik

Port USB/mikrofon zewnętrzny

Gniazdo kart pamięci
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Twoja Brave 7
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Uwaga: Kamera nie nagrywa dźwięku, gdy znajduje się w wodoodpornym etui.
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Ekran dotykowy

Pokrywa akumulatora

Przycisk w górę / Wi�

Mikrofon do kontroli głosu

Dolny przycisk

Wskaźnik ładowania
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Wskaźnik pracy11
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Video
4K30

01:19:421

2

4
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Wybór trybu

Pozostały czas nagrywania/zdjęcia

Nagrywanie dźwięku

Album

1

2

3

4

Bieżący tryb fotografowania

Stan akumulatora

Karta pamięci
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Ustawienia8

Przesuń w dół, aby uzyskać dostęp do szybkiego menu
Możesz szybko zablokować ekran lub wyłączyć kamerę za pomocą szybkiego menu.
Wskazówka: Naciśnij przycisk migawki, aby odblokować ekran. 

Lock PowerO�

3

04

ENPL



Ustawianie rozdzielczości
Przesuń w górę z ekranu podglądu, aby przejść do ekranu ustawień rozdzielczości,
a następnie przesuń w lewo lub w prawo, aby wybrać żądaną rozdzielczość.
Na tym ekranie możesz także szybko skonfigurować ustawienia pomiaru i stabilizacji
obrazu.

Zmiana trybów
Na ekranie podglądu dotknij ikony trybu na dole, aby uzyskać dostęp do menu trybów,
wybierz „Wideo” lub „Foto”, aby wybrać żądany tryb nagrywania spośród dostępnych
opcji.

Przełączanie ekranów
Naciśnij i przytrzymaj przycisk w dół przez 3 sekundy, aby przełączać się między
przednim ekranem a ekranem dotykowym.
Uwaga: Ekran dotykowy nie działa podczas korzystania z przedniego ekranu.

Time Lapse Long Exposure Wi�

Burst PhotoSelf TimerPhoto

Video Photo

Resolution

4K30

Center Spot

Meter

Average

2.7K30

Still Photo Driving Mode Wi�

Time LapseSlow MotionVideo

Video Photo
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Aby rozpocząć użytkowanie produktu, wymagana jest karta pamięci (sprzedawana
oddzielnie).

Karty pamięci
Należy używać kart pamięci, które odpowiadają tym wymaganiom:
 • U3 
 • Pojemność do 512 GB (FAT32)
Uwaga: 
1. Proszę sformatować kartę pamięci najpierw w tej kamery przed użyciem.
    Aby zachować kartę pamięci w dobrym stanie, regularnie ją ponownie formatuj.
    Formatowanie usuwa wszystkie zawartości, dlatego upewnij się, że najpierw
    przeniosłeś zdjęcia i filmy.
2. Karty pamięci większe niż określona maksymalna pojemność mogą powodować
    problemy, takie jak brak rozpoznania lub nawet awarie kamery, takie jak brak
    reakcji lub awaria oprogramowania.
3. Z systemem plików FAT32 karta zatrzyma nagrywanie i utworzy nowy plik, jeśli
    rozmiar pliku nagrania osiągnie 4GB.

Włączanie i wyłączanie zasilania
Aby włączyć:
Podczas gdy kamera jest wyłączona, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3
sekundy, aby ją włączyć. Gdy na wyświetlaczu pojawią się informacje o kamerze,
a wskaźnik pracy się zaświeci, będzie to oznaczać, że kamera jest włączona.
Aby wyłączyć:
Podczas gdy kamera jest włączona, naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3
sekundy, aby ją wyłączyć. Kamera wyda sygnał dźwiękowy, a wskaźnik pracy również
się wyłączy.

Szybki przewodnik startowy
Podczas korzystania z kamery po raz pierwszy lub po zresetowaniu, ustaw język
systemu, datę i godzinę, a następnie postępuj zgodnie z wskazówkami na ekranie
kamery, aby rozpocząć korzystanie z kamery. Jeśli wolisz nie korzystać z przewodnika,
po prostu dotknij opcji „Skip”, aby go pominąć.

Obsługa Produktu
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Kamera sportowa Brave 7 oferuje 10 trybów do wyboru.

Video (tryb wideo)
Kamera domyślnie jest w trybie wideo po włączeniu.
W tym trybie naciśnij przycisk migawki, aby nagrać zwykłe wideo o ustalonej 
rozdzielczości i liczbie klatek na sekundę.
Uwaga: Przed nagrywaniem wideo możesz również nacisnąć przycisk W górę lub W 
dół, aby dostosować poziom przybliżenia.

Slow Motion (zwolnionym tempie) 
W tym trybie kamera rejestruje materiał wideo w wybranej przez Ciebie 
rozdzielczości i prędkości zwolnionego tempa, ale zapisuje wideo z częstotliwością 
odtwarzania 30 kl./s. Zapewnia to, że na odtwarzaniu wideo będzie wyświetlać się 
efekt powolnego ruchu.

Time Lapse (Upływ czasu)
W tym trybie naciśnij przycisk migawki, aby nagrywać filmy z klatek utrwalanych w 
określonych odstępach czasu. Pozwala to na szybsze postępowanie akcji niż w 
rzeczywistości. 
Uwaga: Tryb Time Lapse jest rejestrowany bez dźwięku.

Przełączanie trybów
Na ekranie podglądu dotknij ikony trybu na dole, aby wejść do menu trybów,
a następnie dotknij „Wideo” lub „Foto”, aby wybrać żądany tryb nagrywania spośród
dostępnych opcji.

Włączanie i wyłączanie Wifi
Aby włączyć:
Na ekranie podglądu naciśnij i przytrzymaj przycisk W górze/Wifi lub dotknij ikony 
Wifi w menu trybów, aby włączyć Wifi.
Aby wyłączyć:
Na ekranie Wifi naciśnij przycisk W górze/Wifi, aby wyłączyć Wifi. Kamera akcji Brave 
7 oferuje 10 trybów do wyboru.

Opis Trybów
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Still Photo (Statycznych zdjęć)
W trybie zdjęć naciśnij przycisk migawki, a kamera wykonuje zdjęcia w określonych
odstępach czasu podczas nagrywania wideo.

Tryb Driving
W tym trybie kamera automatycznie włącza się i nagrywa wideo, jeśli podłączysz ją do
gniazda zapalniczki samochodowej. Automatycznie zapisuje plik wideo i wyłącza się,
gdy zatrzymasz samochód.

Photo (tryb zdjęć)
W tym trybie naciśnij przycisk migawki, aby zrobić zdjęcie w ustalonej rozdzielczości zdjęcia.

Self-Timer (samowyzwalacz)
W tym trybie kamera automatycznie wykonuje zdjęcie po ustawionym czasie odliczania.

Burst Photo (zdjęć seryjnych)
W tym trybie naciśnij przycisk migawki, aby ciągle robić zdjęcia w ustalonej serii.

Time Lapse Photo (Zdjęcie upływie czasu)
W tym trybie naciśnij przycisk migawki, aby zrobić serię zdjęć w określonych odstępach
czasu. Użyj tego trybu, aby uchwycić zdjęcia dowolnej aktywności, a potem wybierz najlepsze. 

Long Exposure (długa ekspozycja) 
Długie naświetlanie wykorzystuje dłuższy czas otwarcia migawki, aby umożliwić większe
wpadanie światła do czujnika kamery, co czyni go idealnym do użytku w ciemności, jasnych
scenach i w wodzie. Uwaga: Upewnij się, że kamera jest stabilna przez cały czas trwania
długiego naświetlania.

Ustawienia Wideo
1. Rozdzielczość: 
4K30/2.7K30/1080P60/1080P30/720P120/720P60/720P30
(Domyślnym ustawieniem: 4K30)
Uwaga: Podczas nagrywania wideo w wysokiej rozdzielczości lub z dużą liczbą klatek
na sekundę w wysokich temperaturach otocze-nia, kamera może się nagrzewać i
zużywać więcej mocy.

Dostosowywanie Brave 7

08

ENPL



2. Stabilizacja obrazu
Włącz/Wyłącz (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Stabilizacja obrazu może skutecznie wygładzić drgania obiektywu, co skutkuje
płynnymi i wyraźnymi filmami. Ta funkcja jest idealna do rejestrowania scen z
aktywności takich jak jazda na rowerze, jazda na łyżwach oraz nagrywanie z ręki.

3. Kodowanie wideo
H.264/H.265 (Ustawienie domyślne: H.264)
Kodowanie wideo to proces przekształcania danego wejścia wideo w format cyfrowy,
który jest kompatybilny z większością typów odtwarzaczy internetowych i urządzeń
mobilnych.

4. Czas nagrywania w pętli
Wyłącz/3 min/5 min/7 min (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Ustaw czas trwania filmów nagrywanych w trybie nagrywania w pętli. Na przykład,
jeśli "Czas nagrywania w pętli" jest ustawiony na „3 min”, to kamera będzie tworzyć
klipy wideo o długości 3 minut, a klip 3-minutowy zostanie usunięty, gdy kamera
będzie potrzebować więcej pamięci.

5. Slow Motion (zwolnionym tempie)
1080P90/1080P60/720P120/720P60 (Ustawienie domyślne: 1080P90)
Skonfiguruj rozdzielczość wideo nagrywanego w trybie zwolnionego tempa.

6. Interwał upływu czasu
0.2 s/0.3 s/0.5 s/1 s/2 s/5 s/10 s/30 s/1 min (Ustawienie domyślne: 0.5 s)
Ustaw częstotliwość rejestrowania klatek wideo w trybie nagrywania poklatkowego.

7. Czas trwania poklatku
Wyłącz/5 min/10 min/15 min/20 min/30 min/60 min (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Wybierz, jak długo kamera będzie rejestrować wideo, zanim automatycznie się
zatrzyma.

8.  Still Photo
4K30
Kamera pozwala na robienie zdjęć podczas nagrywania wideo. W trybie Zdjęcia
dostępne jest tylko 4K30.
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9. Czas Still Photo
3 s/5 s/10 s/30 s (Ustawienie domyślne: 3 s)
Ustaw interwał, w jakim kamera robi zdjęcia podczas nagrywania wideo.

10. Zapisu audio
Włącz/Wyłącz (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Wybierz, czy włączyć, czy wyłączyć nagrywanie dźwięku. Gdy nagrywanie dźwięku jest
wyłączone, kamera rejestruje wideo bez dźwięku.

11. Wartość ekspozycji
2/-1/0/+1/+2 (Ustawienie domyślne: 0)
EV (Exposure Value) służy do pomiaru zmian ekspozycji. To ustawie-nie jest
szczególnie przydatne w przypadku ujęć, w których ważny obszar mógłby być
prześwietlony lub niedoświetlony.

12. Balans bieli
Auto/Tungsten/Fluorescent/Daylight/Cloudy/Dawn (Ustawienie domyślne: Auto)
Balans bieli dostraja temperaturę barwową Twoich filmów i zdjęć, zapewniając
optymalną dokładność kolorów zarówno w ciepłych, jak i chłodnych warunkach
oświetleniowych.

13. Miernik
Środek/Średnia/Punk (Domyślnym ustawieniem: Średnia)
Wybierz pożądany tryb pomiaru, aby zoptymalizować ujęcie w zależności od różnych
scen.

14. Scena
Auto/Riding/Snow View/Night Scene (Ustawienie domyślne: Auto)

15. Filtr
Natural/Black&White/Sepia/Retro/Gorgeous/Warm/Cold/Red/Green/Blue
(Ustawienie domyślne: Natural)
Wybierz jakość tonalną dla swoich zdjęć lub filmów, aby zwiększyć ich atrakcyjność.
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Ustawienia Zdjęć
1. Rozdzielczość
20M/16M/12M/10M/8M/5M (Ustawienie domyślne: 20M)
Ten aparat jest w stanie robić zdjęcia o rozdzielczości 20 MP. Wyższe rozdzielczości
zapewniają wyraźniejsze i bardziej szczegółowe zdjęcia ze względu na większą liczbę
pikseli, ale generują również większe rozmiary plików.
 
2.  Samowyzwalacz
1 s/3 s/5 s/10 s/30 s (Ustawienie domyślne: 3 s)
Ustaw czas odliczania przed zrobieniem zdjęcia w trybie samowyzwalacza.

3. Interwał upływu czasu
3 s/5 s/10 s/30 s/1 min (Ustawienie domyślne: 3 s)
Wybór częstotliwości wykonywania zdjęć w trybie zdjęć poklatkowych.
 
4. Czas trwania poklatku
Wyłącz/5 min/10 min/15 min/20 min/30 min/60 min (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Wybierz, jak długo aparat ma robić zdjęcia przed automatycznym zatrzymaniem.

5. Burst Photo (Zdjęcia seryjne)
12M / 10M / 8M / 5M / 3M (Ustawienie domyślne: 12M)
Ustaw rozdzielczość zdjęć wykonywanych w trybie zdjęć seryjnych.

6. Burst Photo Type (Typ zdjęć seryjnych)
3 zdjęcia / 5 zdjęć / 10 zdjęć / 15 zdjęć (Ustawienie domyślne: 3 zdjęcia)
Umożliwia dostosowanie liczby zdjęć wykonywanych w trybie zdjęć seryjnych po
jednym naciśnięciu spustu migawki.

7. Kadr
Auto/Light Painting (Ustawienie domyślne: Auto)

8.  Format wyjściowy
JPEG/JPEG+DNG (Ustawienie domyślne: JPEG)
Wybierz format wyjściowy zdjęcia.
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Kamera sportowa Brave 7 oferuje 10 trybów do wyboru.

Video (tryb wideo)
Kamera domyślnie jest w trybie wideo po włączeniu.
W tym trybie naciśnij przycisk migawki, aby nagrać zwykłe wideo o ustalonej 
rozdzielczości i liczbie klatek na sekundę.
Uwaga: Przed nagrywaniem wideo możesz również nacisnąć przycisk W górę lub W 
dół, aby dostosować poziom przybliżenia.

Slow Motion (zwolnionym tempie) 
W tym trybie kamera rejestruje materiał wideo w wybranej przez Ciebie 
rozdzielczości i prędkości zwolnionego tempa, ale zapisuje wideo z częstotliwością 
odtwarzania 30 kl./s. Zapewnia to, że na odtwarzaniu wideo będzie wyświetlać się 
efekt powolnego ruchu.

Time Lapse (Upływ czasu)
W tym trybie naciśnij przycisk migawki, aby nagrywać filmy z klatek utrwalanych w 
określonych odstępach czasu. Pozwala to na szybsze postępowanie akcji niż w 
rzeczywistości. 
Uwaga: Tryb Time Lapse jest rejestrowany bez dźwięku.

9. Wartość ekspozycji
-2/-1/0/+1/+2 (Ustawienie domyślne: 0)
EV (Exposure Value) służy do pomiaru zmian ekspozycji. To ustawie-nie jest
szczególnie przydatne w przypadku ujęć, w których ważny obszar mógłby być
prześwietlony lub niedoświetlony.

10. Czas ekspozycji
Wyłącz/2 s/5 s/10 s/30 s/60 s (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Ustawienie czasu, przez jaki migawka kamery pozostaje otwarta, aby umożliwić
dotarcie światła do przetwornika obrazu kamery.

11.  Balans bieli
Auto/Tungsten/Fluorescent/Daylight/Cloudy/Dawn (Ustawienie domyślne: Auto)
Balans bieli dostraja temperaturę barwową Twoich filmów i zdjęć, zapewniając
optymalną dokładność kolorów zarówno w ciepłych, jak i chłodnych warunkach
oświetleniowych.
 
12. Miernik
Środek/Średnia/Punk (Ustawienie domyślne: Średnia)
Wybierz pożądany tryb pomiaru, aby zoptymalizować ujęcie w zależności od
różnych scen.

13. Ostrość
Silna/Normal)/Miękka (Ustawienie domyślne: Normal)
Ostrość dostosowuje ostrość elementów sceny, aby uchwycić szczegóły, poprawiając
w ten sposób ogólną jakość obrazu lub wideo.

14. Filtr
Natural/Black & White/Sepia/Retro/Gorgeous/Warm/Cold/Red/Green/Blue
Wybierz jakość tonalną dla swoich zdjęć lub filmów, aby zwiększyć ich atrakcyjność.

15. Jakość zdjęcia
Fine/Normal/Economy (Ustawienie domyślne: Normal)
Określa jakość obrazu zdjęć.
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Uwaga
1. Ten aparat obsługuje jedynie polecenia głosowe w języku chińskim, angielskim, 
    niemieckim, hiszpańskim, włoskim, francuskim i japońskim.
2. Mów wyraźnie i naturalnie w normalnym tempie. Nie ma potrzeby zwalniania.
3. Akcentuj koniec polecenia.
4. Wydajność może się różnić w zależności od odległości, hałasu otoczenia i wiatru.
5. Upewnij się, że urządzenie jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
6. Polecenia głosowe są najskuteczniejsze w odległości do 3 metrów.

2. Dźwięki
Volume/Key Tone/Touch Tone/Boot Tone
W tej opcji możesz włączyć lub wyłączyć te efekty dźwiękowe oraz dostosować
głośność kamery.

3. Kalibracja zniekształceń
Włącz/Wyłącz (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Koryguje efekt rybiego oka, który może wystąpić przy szerokokątnych ujęciach,
zapewniając obrazy bez zniekształceń.

Polecenia głosowe Opis

AKASO Power Off

AKASO Video Start

AKASO Stop Video

AKASO Take Photo

AKASO Wifi On

AKASO Turn Off Wifi Wyłączenie Wifi.

Włączenie Wifi.

Kamera wykonuje zdjęcie.

Kamera zatrzymuje nagrywanie.

Kamera rozpoczyna nagrywanie.

Wyłączenie urządzenia.

Ustawienia Systemowe
1. Sterowania głosem
Wył/ Wł. (domyślne ustawienie: Wył)
Włączenie lub wyłączenie funkcji sterowania głosowego. Po włączeniu funkcji 
sterowania głosowego można wydawać kamerze dowolne obsługiwane polecenia 
głosowe w celu rejestrowania obrazu bez użycia rąk. Obsługiwane polecenia 
głosowe  są następujące.
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4. Kąt
170°/140°/110°/70° (Ustawienie domyślne: 170° )
Kąt odnosi się do tego, ile sceny (mierzonej w stopniach) może zostać uchwycone
przez obiektyw kamery. Kąt 170° uchwyci największą część sceny, podczas gdy kąt
70° uchwyci najmniejszą

5. Tryb nurkowania
Włącz/Wyłącz (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Włącz lub wyłącz tryb nurkowania. Tryb nurkowania kompensuje niebieskie lub
zielone zabarwienie spowodowane przez wodę, zapewniając dokładniejsze i bardziej
naturalne kolory w Twoich podwodnych nagraniach.

6. Pilot
Włącz/Wyłącz (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Włącz lub wyłącz zdalne sterowanie. Gdy zdalne sterowanie jest włączone, możesz
połączyć dołączony pilot z kamerą, aby nią zdalnie sterować.

7. Redukcja szumu wiatru
Włącz/Wyłącz (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Redukcja szumu wiatru skutecznie zmniejsza hałas powstający podczas nagrywania
wideo, co pozwala na lepszą jakość dźwięku.

8. Auto Low Light
Włącz/Wyłącz (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
Tryb auto low light automatycznie dostosuje ustawienia do warunków oświetleniowych,
aby uzyskać najlepszą wydajność przy słabym oświetleniu. Nawet jeśli przemieszczasz się
między jasnymi i ciemnymi miejscami, nie musisz ręcznie dostosowywać ustawień kamery.

9. ISO
Auto/200/400/800/1600/3200 (Ustawienie domyślne: Auto)
ISO kontroluje czułość sensora obrazu na światło. Wyższe ISO zwiększa czułość,
co jest wartościowe w słabo oświetlonych warunkach, choć może wprowadzić
ziarnistość. Niższe ISO jest idealne w jasnych warunkach, zapewniając wyraźniejsze
obrazy z mniejszym szumem.
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10. WDR
Włącz/Wyłącz (Ustawienie domyślne: Wyłącz)
WDR (szeroki zakres dynamiki) jest przeznaczony do użytku w scenach o wysokim
kontraście.

11. Język
English/Deutsch/Français/Español/Italiano/日本語/简体中文/繁體中文
(Ustawienie domyślne: English)

12. Format daty
RRRR/MM/DD
Ustaw format daty dla kamery akcji Brave 7.

13. Set Date (Ustaw datę)
Ustaw datę dla kamery akcji Brave 7.

14. Set Time (Ustaw godzinę)
Ustawianie godziny dla kamery akcji Brave 7.

15. Date Stamp (Znacznik daty)
Wyłącz / Data i godzina / Data (ustawienie domyślne: Data i godzina)
Po włączeniu funkcji Date Stamp kamera dodaje do filmów lub zdjęć znak wodny z
datą i godziną.

16. Wygaszacz ekranu
wył./1 min/3 min/5 min (Ustawienie domyślne: 1 min)
Funkcja wygaszacza ekranu wyłącza wyświetlacz po okresie nieak-tywności, aby
oszczędzić akumulator. Aby ponownie włączyć wyświetlacz, naciśnij dowolny przycisk
lub dotknij ekranu kamery.

17. Automatyczne włączanie
1 min / 3 min / 5 min / 10 min (Ustawienie domyślne: 3 min)
Kamera wyłączy się po okresie bezczynności, aby oszczędzać baterię.
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Aby połączyć kamerę z aplikacją AKASO GO, najpierw pobierz tę aplikację ze Sklepu App 
Store lub Google Play na swój smartfon. Kiedy kamera jest połączona z aplikacją AKASO 
GO, możesz nią sterować, aby robić zdjęcia lub zmieniać ustawienia za pomocą telefonu. 
Możesz również podglądać na żywo, odtwarzać, pobierać, edytować i udostępniać filmy 
za pośrednictwem tej aplikacji. Prosimy postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami, 
aby połączyć kamerę z aplikacją AKASO GO.

Łączenie z aplikacją AKASO GO

2

1

3

Ilość klatek na sekundę >60fps

Auto Low Light

Tryb nurkowania

Stabilizacja obrazu

Stabilizacja obrazu

Filtr i balans bieli

18. Częstotliwość zasilania
50Hz/60Hz (Ustawienie domyślne: 60Hz)

19. Format karty
Anuluj / Konfiguruj (Ustawienie domyślne: Anuluj)
Aby utrzymać kartę pamięci w prawidłowym stanie, należy ją formatować. Ponowne
formatowanie usuwa całą zawartość. Należy pamiętać, aby najpierw przenosić zdjęcia
i filmy do innego źródła pamięci.

20. Reset
Ta opcja przywraca wszystkie ustawienia do wartości domyślnych.

21.Pojemność karty SD
Możliwe jest sprawdzenie pojemności karty i pozostałego miejsca na karcie pamięci.

22. Ogólne informacje
Możliwość sprawdzenia modelu i wersji oprogramowania kamery.

Uwaga: Z niektórych funkcji nie można korzystać jednocześnie.
Prosimy o zapoznanie się z poniższymi informacjami. 
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Opcja 1:

1. Włącz kamerę, naciśnij i przytrzymaj przycisk Up, aby włączyć Wifi. Kamera 
przejdzie w tryb Wifi i wyświetli informacje o Wifi w ciągu 3 sekund.

2. Wejdź na stronę ustawień Wifi telefonu, znajdź SSID Wifi na liście i kliknij na niego, 
a następnie wprowadź hasło 1234567890 w celu połączenia.

Wskazówka: Gdy Wifi kamery jest podłączone, pojawi się powiadomienie "No 
Internet Connection" lub "Weak Security", ponieważ dane telefonu są wstrzymane. 
Możesz zignorować to i kontynuować połączenie z aplikacją.

3. Otwórz aplikację AKASO GO, dotknij „Device” → „Add Device”, a następnie wybierz 
„Brave 7” z listy w celu połączenia.

4. Zaznacz „The above operation has been confirmed” i dotknij „Live Preview”. Twoja 
kamera zostanie połączona z aplikacją AKASO GO w ciągu kilku sekund.

Opcja 2:

1. Włącz kamerę, naciśnij i przytrzymaj przycisk Up, aby włączyć Wifi. Kamera 
przejdzie w tryb Wifi i wyświetli informacje o Wifi w ciągu 3 sekund.

2. Otwórz aplikację AKASO GO, naciśnij ikonę "+" w prawym górnym rogu. Dodaj 
urządzenie "Brave 7" i kliknij “Live Preview” (Podgląd na żywo).

3. Wprowadź prawidłową nazwę Wifi i kliknij "Connect camera" (Po-łącz kamerę).

4. Pozwól swojemu smartfonowi „Join” do sieci Wifi kamery.

5. Twoja kamera zostanie połączona z aplikacją AKASO GO w ciągu kilku sekund.
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Usuwanie plików na Twoim Brave 7
1. Wejdź na ekran odtwarzania.
2. Przesuń palcem po ekranie, aby przewinąć pliki wideo lub zdjęcia.
3. Dotknij ikony Usuń na ekranie, aby wybrać pliki, które chcesz usunąć, a następnie
    ponownie dotknij ikony Usuń.
4. Na ekranie pojawi się komunikat "Usunąć wybrany plik? Tak/Nie". Dotknij opcji
    "Tak", aby potwierdzić usunięcie wybranego pliku.
5. Aby wyjść z ekranu odtwarzania, dotknij ikony Return (Powrót).

Usuwanie plików w aplikacji AKASO GO
1. Otwórz aplikację AKASO GO, a następnie połącz ją z aparatem.
2. Dotknij ikony Albumu w lewym dolnym rogu, aby wyświetlić wszystkie zdjęcia i filmy
    zrobione przez aparat.
3. Wybierz wideo lub zdjęcie, które chcesz usunąć, dotknij ikony w prawym górnym
    rogu, a następnie dotknij opcji "Usuń", a potem opcji "Potwierdź". Wybrany plik
    zostanie usunięty.

Usuwanie zawartości

Możesz odtwarzać swoją zawartość na kamerze, komputerze, telewizorze, smartfonie
lub tablecie. Możesz również odtwarzać zawartość, wkładając bezpośrednio kartę
pamięci do urządzenia, takiego jak komputer lub kompatybilny telewizor. W tym
przypadku rozdzielczość odtwarzania zależy od rozdzielczości urządzenia i jego
zdolności do odtwarzania tej rozdzielczości.

Przeglądanie plików na Twoim Brave 7
1. Na ekranie podglądu dotknij ikony odtwarzania w lewym dolnym rogu, aby przejść
    do ekranu odtwarzania. Uwaga: Jeśli karta pamięci zawiera dużo treści, może minąć
    chwilę zanim zostanie załadowana.
2. Na ekranie odtwarzania przesuń palcem po ekranie, aby przewinąć pliki wideo lub
    zdjęcia i wybierz plik, który chcesz wyświetlić.
3. Dotknij pliku wideo lub zdjęcia, aby otworzyć go w trybie pełnoekranowym i
    rozpocząć odtwarzanie.

Odtwarzanie zawartości
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Przenoszenie zawartości do komputera
Możesz przetransferować swoją zawartość na komputer za pomocą kabla USB lub 
czytnika kart (sprzedawanego osobno). Aby przetransferować pliki na komputer za 
pomocą kabla USB, podłącz swoją kamerę do komputera za pomocą kabla USB. Po 
wyświetleniu komunikatu wybierz „Pamięć USB” jako preferencję połączenia. Aby 
przetransferować pliki na komputer za pomocą czytnika kart, włóż kartę pamięci do 
czytnika kart, a następnie podłącz czytnik do portu USB komputera. Po pomyślnym 
przesłaniu możesz przetransferować pliki na komputer lub usunąć wybrane pliki za 
pomocą Eksploratora plików.

Przenoszenie plików do smartfona
1. Otwórz aplikację AKASO GO, a następnie połącz ją z kamerą.
2. Dotknij ikony Albumu w lewym dolnym rogu, aby zobaczyć filmy i zdjęcia.
3. Dotknij ikony Wybierz w prawym górnym rogu, aby wybrać wideo lub zdjęcie, które 

chcesz pobrać, a następnie dotknij ikony Pobierz w prawym dolnym rogu. 
Poczekaj cierpliwie, aż proces pobierania zostanie zakończony. Plik zostanie 
pomyślnie zapisany w albumie zdjęć Twojego telefonu.

Uwaga:
1. Prosimy nie zmieniać ustawień Wifi ani nie rozłączać się z aplikacji podczas trwania
    procesu pobierania.
2.  Jeśli nie możesz pobrać filmów lub zdjęć na iPhone'a za pomocą aplikacji, przejdź
    do strony Ustawienia telefonu → Privacy (Prywatność)→ Photos (Zdjęcia),
    znajdź„AKASO GO” i wybierz „All Photos" (Wszystkie zdjęcia).

Przenoszenie zawartości

20

ENPL



Należy stosować się do poniższych wskazówek, aby uzyskać jak najlepsze
funkcjonowanie kamery:
1. Aby uzyskać najlepszą jakość dźwięku, lekko poruszaj kamerą lub dmuchnij w
    mikrofon, aby usunąć zanieczyszczenia z otworów mikrofonu.
2. Aby wyczyścić obiektyw, przetrzyj go miękką szmatką. Nie należy wkładać obcych
    przedmiotów do okolic obiektywu.
3. Nie dotykaj obiektywu palcami.
4. Uważaj, aby kamera nie uległa upadkowi, ponieważ może to spowodować
    uszkodzenie części znajdujących się wewnątrz.
5. Trzymaj kamerę z dala od wysokiej temperatury i bezpośredniego działania
    promieni słonecznych, aby uniknąć jej uszkodzenia.

Konserwacja Kamery

Jeśli akumulator osiągnie 0% podczas nagrywania, kamera zapisze film i wyłączy
zasilanie. Aby zwiększyć żywotność akumulatora, postępuj zgodnie z poniższymi
wskazówkami, jeżeli jest to możli-we:
 • Wyłącz połączenie bezprzewodowe.
 • Nagrywaj wideo z niższą częstotliwością odświeżania i rozdziel-czością.
 • Włącz funkcję wygaszacza ekranu.

Zwiększenie Zywotności Akumulatora

1. Jeśli przechowujesz na dłuższy czas, utrzymuj poziom naładowania baterii na
    poziomie 50-60%. Ładuj co 3 miesiące i rozładuj baterię co 6 miesięcy.
2. Nie przechowuj baterii razem z metalowymi przedmiotami, takimi jak monety,
    klucze czy naszyjniki. Jeśli końcówki baterii zetkną się z metalowymi przedmiotami,
    zwarcie może spowodować pożar.
3. Przechowuj baterię w suchych miejscach, bezpiecznych przed potencjalnym
    uszkodzeniem fizycznym spowodowanym ściskaniem lub zderzeniem.
4. Unikaj używania lub przechowywania baterii w wysokich temperaturach, takich jak
    bezpośrednie światło słoneczne lub gorące pomieszczenie. Bateria może się
    nagrzewać, działać nieprawidłowo lub mieć skrócony czas użytkowania w takich
    warunkach.

Przechowywanie Akumulatora
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5. Unikaj używania lub przechowywania baterii w niskotemperaturowych
    środowiskach, ponieważ skróci to żywotność baterii lub spowoduje jej
    nieprawidłowe działanie.
6. Unikaj środowisk o silnym polu elektrostatycznym lub magnetycznym; mogą one
    uszkodzić ochronną jednostkę baterii, stwarzając zagrożenie bezpieczeństwa.
7. Jeśli bateria wydziela zapach, przegrzewa się, zmienia kolor, zniekształca się lub
    wykazuje jakiekolwiek anomalie, przestań jej używać i natychmiast wyjmij ją z
    kamery lub ładowarki, niezależnie od tego, czy jest używana, ładowana czy
    przechowywana.
8. Bezpiecznie izoluj używane elektrody, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Pilot

Ekran

Przycisk zasilania

Czerwony wskaźnik

Niebieski wskaźnik

Przycisk trybu

Przycisk migawki

Port USB

Dostępne są dwa piloty zdalnego sterowania dla tej kamery. Upewnij się, że 
otrzymałeś właściwy pilot zdalnego sterowania. Obydwa piloty zdalnego sterowania 
różnią się wyglądem i działaniem, dlatego ważne jest, aby dokładnie przeczytać 
odpowiednie instrukcje przed ich użyciem.
Porada: Po prawej stronie portu USB pilota znajduje się otwór Reset. Jeśli twój pilot 
ma usterkę lub musisz go sparować z inną kamerą sportową AKASO, użyj igły, aby 
przekłuć otwór resetu i przywrócić ustawienia domyślne pilota. Po sparowaniu 
kamery z pilotem możesz zdalnie sterować kamerą, wykonując zdjęcia, nagrywając 
filmy i więcej. Poniżej znajdziesz listę instrukcji obsługi pilota zdalnego sterowania.

Instrukcje obsługi przycisków pilota zdalnego sterowania

Uwaga: Pilot jest bryzgoszczelny.
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1. Włączanie lub wyłączanie / parowanie

Funkcja Status 
działania Działanie

Wył. Naciśnij
przycisk
zasilania

Naciśnij przycisk Power, aby włączyć
pilot zdalnego sterowania. Czerwone i
niebieskie wskaźniki na pilocie będą
migotać szybko.

Wł.

Łączenie Naciśnij
przycisk trybu
i migawki

Opis

1. Włącz funkcję zdalną w ustawieni-
ach kamery.

2. Naciśnij i przytrzymaj jednocześnie 
przyciski Mode i Shutter na pilocie, 
aż na jego ekranie pojawi się data. 
Dwa wskaźniki przestaną migać. 
Teraz pilot jest pomyślnie połączony 
z Twoją kamerą. Wskazówka: 
Podczas drugiego użycia pilot 
będzie automatycznie połączony z 
kamerą. Naciśnij ponownie przycisk 
Power, aby wyłączyć pilota.

Łączenie

Wł. Naciśnij przycisk
zasilania

Przytrzymaj przycisk zasilania przez
jedną sekundę, aby wyłączyć pilota. 

Wył.

2. Użyj przycisku migawki

Funkcja Status
działania Działanie 

Włączony 
tryb wideo

Naciśnij przycisk 
migawki

Naciśnij przycisk Shutter, aby rozpocząć
nagrywanie. Naciśnij ponownie, aby
zatrzymać nagrywanie.

Nagrywanie 
wideo

Włączony 
tryb zdjęć

Naciśnij przycisk 
migawki

Opis

Naciśnij przycisk Shutter,
aby zrobić zdjęcie.

Tworzenie 
zdjęć
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Niebieski wskaźnik Czerwony wskaźnik

Wył. Wyłączenie zasilaniaWył.

Wył. Tryb pracy (włączony)Wył.

/ Nagrywanie wideoWolno miga

Stale świeci (wskaźnik ładowania) Pilot w trakcie ładowania

Wył. (wskaźnik ładowania) Pilot w pełni naładowany

Szybko miga ParowanieSzybko miga

Opis

Aby połączyć swoją kamerę z pilotem zdalnego sterowania, włącz funkcję zdalną w 
ustawieniach kamery i naciśnij przycisk Power na pilocie. Połączenie między Twoją 
kamerą a pilotem zdalnego sterowania zostało pomyślnie ustanowione.

Instrukcje obsługi przycisków pilota 2 zdalnego sterowania 

5. Opis stanu wskaźników

4. Wyłączanie aparatu

Funkcja Status
działania Działanie

Wł. Przytrzymaj
przycisk
zasilania
przez 5 s

Przytrzymaj przycisk Power przez 5
sekund, aby wyłączyć kamerę.
Pilot również zostanie wyłączony.

Sterowanie 
kamerą w 
celu 
wyłączenia

Opis

3. Przełączanie trybów

Funkcja Status
działania Działanie

Wł. tryb wideo
lub zdjęć

Naciśnij przycisk
trybu

Naciśnij przycisk trybu, aby
przełączać się między trybami
wideo i zdjęć.

Przełączanie 
trybu

Opis
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Przymocuj kamerę do kasków, sprzętu i wyposażenia.

Montaż Kamery

Port USB

Naładuj pilota
Podłącz pilota do adaptera USB za pomocą kabla USB. Czerwony wskaźnik pozostanie
włączony podczas ładowania i zgaśnie, gdy pilot zostanie w pełni naładowany.
Wskazówka: Po pełnym naładowaniu odłącz kabel i upewnij się, że pokrywa ładowania
jest dokładnie zamocowana.

Ekran

Niebieski wskaźnik
Czerwony wskaźnik

Przycisk zasilania

Przycisk migawki 

Przycisk trybu

Uwaga: Pilot jest bryzgoszczelny.
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W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących produktów AKASO, prosimy o kontakt.
Odpowiemy w ciągu 24 godzin.
E-mail: cs@akasotech.com
Oficjalna strona: www.akasotech.com

Kontakt z Nami

Ochrona środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii 
Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami 
komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w 
wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, 
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu 
zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat 
można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w 
którym produkt został zakupiony.

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii 
Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem 
użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających 
zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja.
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